
Unit 7, Pride and Prejudice

prejudice Προκατάληψη, being biased

reputation Υπόληψη/καλή φήμη

Social status Κοινωνική θέση

overbearing Αυταρχικός

immature ανώριμος

inherit κληρονομώ

tribulations Δοκιμασίες/ταλαιπωρίες

spirited Ενθουσιώδης/έντονος ως προσωπικότητα

pompous Επιδεικτικός/πομπώδης

intriguing Κάτι που μας κεντρίζει το ενδιαφέρον

hasty judgement Βιαστική κρίση

superficial Επιπόλαιος/επιφανειακός

fussy gossip Γκρινιάρης και κουτσομπόλης

manor Έπαυλη/αρχοντικό

obtain a wealthy spouse Αποκτήσει έναν εύπορο σύζυγο

he proceeds to declare Προχώρησε να δηλώσει/και στη συνέχεια δήλωσε

take an immediate dislike to…. Αντιπάθησε αμέσως

well-bred καλοαναθρεμμένος

amiable Φιλικός/αρεστός/προσηνής

lives as a tenant Ζει ως ενοικιαστής

steady σταθερό

tactful διακριτικό

dull Βαρετό/ανιαρό

exchange visits Ανταλλάσσουν επισκέψεις

attempt to befriend Προσπάθησε να γίνει φίλος/η

conceal Κρύβω/αποκρύπτω

resentment Κακία/πικρία

a propensity to hate.. μια τάση να μισεί

impetuous behaviour Παρορμητική/απερίσκεπτη συμπεριφορά

entangles…….in an argument Εμπλέκει........σε μια διαφωνία/καβγά

virtues Αρετές/προτερήματα

inferiority (to) κατωτερότητα≠ superiority

literal meaning Κυριολεκτική έννοια/σημασία



contemporary society Σύγχρονη κοινωνία

the most commonplace actions Τις πιο κοινότυπες/συνηθισμένες πράξεις

wealthy/ well-off Ευκατάστατος/εύπορος

affection Στοργή/τρυφερότητα

pursue a career/marriage Επιδιώκω/θέλω να ακολουθήσω/"κυνηγώ"

cunning behaviour Πανούργα συμπεριφορά

contrasting temperaments Αντίθετες ιδιοσυγκρασίες/χαρακτήρες

demonstration of vigour Επίδειξη σθένους/διάθεσης για ζωή

hostile/hostility Εχθρικός/εχθρότητα

trascends time Διαπερνά τον χρόνο πχ μια αντίληψη που δεν έχει 
αλλάξει ως και σήμερα

Jane Austen’s perpective η οπτική της Jane Austen

marriage proposal Πρόταση γάμου

The impact of…….on….. Η επίδραση/ο αντίχτυπος......στο.....

aristocratic standing Αριστοκρατική θέση

How despicably I have acted! Πόσο απαίσια/φρικτά φέρθηκα!

I, who have prided myself on my discernment Εγώ,που περηφανευόμουν για την οξυδέρκειά μου(
την ορθή μου κρίση)

disdained the generous candour of my sister Περιφρόνησα/απαξίωσα την μεγάλη ειλικρίνεια της 
αδελφής μου

gratified my vanity ικανοποίησα την ματαιοδοξία μου  excessive pride in 
or admiration of one's own appearance or achievements.

I could not have been more wretchedly blind Δεν θα μπορούσα να μαι πιο απόλυτα τυφλή ( ελεεινά)

humiliating εξευτελιστικό

narrow-mindedness Στενομυαλιά ≠ open-mindedness

benevolent Καλοπροαίρετος/καλοσυνάτος

clouded his judgment Θόλωσαν την κρίση του

self-awareness Αυτεπίγνωση/ το να ξέρεις τον εαυτό σου

I was humbled Ταπεινώθηκα/ ένιωσα μικρός

upbringing Η ανατροφή

A person's flaws Τα σφάλματα/ελαττώματα κάποιου

peers συνομήλικοι

depicted in the novel Απεικονίζονται/περιγράφονται στο μυθιστόρημα

draw a comparison with συγκρίνω με....

overcome conflicts Να ξεπεράσω τις συγκρούσεις/αντιπαραθέσεις.


